﻿CLASICII PICTURII UNIVERSALE speranța descătușării sublimînd culorile ci tei voințe dureroase de lumina din culoare, de nul, prospețimea, rcliefu impresii fugirăți i, suprapu-ehnică rămasă realului tive, nînd VASILE NICOLESCU editura meridiane BUCUREȘTI, https://neculaifantanaru com/infaptuirile-cu-adevarat-creatoare-raman-exclusiv-in-grija-omului-creator html Legat sînt de catarg precum Ulise Tritoni, delfini mă sfîșie pe rînd Dar ochii mei văd dincolo de vise lumina din lumină pogorînd Sînt ciuruit de-alicele %ăpe%ii; de pieptul meu morți albaștri se sparg Cînd ochii-mi triști țin cumpăna amiezi par stîlp de gheață, sîngeriu catarg Nisipul soarelui îmi arde chipul și-s ca o torță-ntr-un tunel de nori Jocul cu fulgerul, cumplitul, îmi schimbă marea-n ruguri de culori Sînt nor, cenușă galbenă-n furtună, un nufăr viu, cu pleoapele deschise Năluci de soare ochii mei adună, lumina grea de dincolo de vise PRELUDIU la turner I MITUL CULORII adi^ a PeT COnțin,,tă a CUl°rii la Turner^ ^ie amplificată în // e înCă la înC^UtUrile ei- SPre de™hi” marele său înaintaș și f niciodată absent în închipuirea sa, clasicul Claude Lorrain, în pingele căruia soarele mm ea^a și pietrifică lucrurile în egală măsură, spre deosebire de întoarcerea calmă si insistentă a acestuia către feeria mitologic solară, cu construcții geologic-atemporale, Turner r > un poet neînchipuit de mare al culorii pentru timpul său Predilecția lui timpurie pentru o anume gigantomanie a formelor, pentru supradimensionarea elementelor nu trebuie suspectată de artificialitate sau mimetism — cum încearcă să insinueze unul dintre dificilii săi comentatori, Kennetb Clark Ca Turner, totul e pretext de confruntare lăuntrică, dar de confruntare la o scară foarte înaltă și sublim pretențioasă Motivele lorrainiene ale începutului îl vor urmări, nu fără cîstig, cu toate metamorfozele pe care le va trăi arta sa, cu toată varietatea temelor si tehnicilor picturii sale, pînă spre sfîrfitul vieții la mormînt, tablou de inspirație mitologică reprezentînd-o pe Dido na îndreptîndu-se spre locul de veci al lui Sychaeus, lucrare terminată în , deci cu un an înaintea mor ții, nu ilustrează pe deplin această impresie ? Mai presus de toate însă, pictorul e un savant sensibil al culorii, un alchimist al virtuților acesteia, precum și un mare cunoscător al propriilor sale disponibilități vizionare, al capacității de a exprima și incorpora în culoare drama realului Obsesia de galben, de exemplu, auriul iridiscent al paletei sale traduc mai degrabă viziunea sintetic transfiguratoare a pictorului, calitatea specifică temperamentului său de a surprinde, interiorizat, spasmul lăuntric al natura, seismele dureroase ale acesteia, chinul și epopeea tainică a materiei în neostenita ei mișcare Auriul care se insinuează în pingele, desenele, acuarelele sale, de la cele mai mfiercepMe tr^nfina : , m егЫшп!, I'к '' ' „/„M a, fin, fi "fi " fifi,,, , / ,p cadrul ««m “ '• c“b“ “ *" ’ ’ încordare, de neliniște fj la tehnicile nJscocitonlor « ecorchl vifin experta jurtunn ale Alpilor și iluminîndu-se de soarele candid, ireal de la Spoleto sau de cel al lagunei venețiene, ut ner își dezvoltă un extraordinar simț al naturii, Rus fain, ne amintește M Brion, spunea cd Turner tratează stîncile « cu aceeași simplitate de lumină și de umbră cu care tratează figura omenească un mare portretist» sau că « în fața desenelor sale un geolog ar putea ține o conferință despre teoria ei o^iunii», Esteticianul francez trăgea concluzia că pictorul «dobîndise cunoașterea naturii în mod empiric, instinctiv, ghicind formarea stîncilor atunci cînd le desena, simțind drama misterioasă a globului nostru, a convtdsiunilor Alpilor săi, a înălțării și căderii lor Schițele executate la Tier-de-Glacc, în Chamonix, sînt de-o impresionantă vivacitate tragică» Luciu paradoxal, pe măsură ce cunoașterea lui era mai exactă, mai științifică, mai obiectivă, viziunile erau mai dezlănțuite, mai libere, mai subiective și pure Cu atît mai uriaș a fost la el simțul culorii, simț pe care l-a cultivat cu o tenacitate eroică A pătrunde misterul culorii înseamnă pentru el a găsi acel vehicul de semnificații atît de necesar temperamentului său, limbajul adecvat exprimării vulcanismului latent, romantismului organic, profunzimilor nebănuite ale spiritului său Culoarea e o realitate și un mit, o putere absorbantă, interior centrifugală, revela-toarea cea mai pură a propriei esențe, a interiorității sale Cu cît cufundarea pictorului în taina culorii este mai mare, cu atît starea lui vizionară sporește Turner nu a făcut sute de studii de nori asemeni lui John Constable, contemporanul său (peisagistul englez cel dintîi receptat la Paris), pentru a descifra în jocul lor inconstanța, efemerul, impresia fugară, lunecarea și fluiditatea materiei Cu toate acestea, nu cunosc nori mai evanescenți, mai puri, de un impresionism mai grăitor, ridicați imperceptibil deasupra unui ocean de rouă ca norii din acuarelele sale de la British Museum sau de la Muzeul municipal și Galeria de Artă din Birmingham Și nici nu am mai contemplat alteori nori ca aceia din Armata lui Hanibal traversînd Alpii sub o furtună de zăpadă sau din celebra Furtună de zăpadă pe mare din , nori-vîrtej, apocaliptic colorați, nori ai haosului primordial, încărcați cu o electricitate tragică, pătimașă, nimicitoare Sînt parcă nori de densitatea fluizilor metalici, șuierători, vizjtînd pentru prima oară planeta Predilecția pentru galben la Turner (predilecție pe care unii contemporani i-au sancționat-o cu duritate) pare a ține, ca și la Van Gogh, de un anume tip de vizjonarism tragic Cît de frumos e galbenul! exclamase odată cel care pictase sorii și chiparoșii flamboaianți de la Ar Ies ; dar cît de tragici sînt acești aștri producători de vertije, de întrebări fără răspuns ! Intr-adevăr, cît de frumos, de sublim e galbenul turnerian, acest galben implantat în trombele de apă, în norii asfințitului, în spațiul dintre stîncile alpine și în norii matinali înfășurînd marea în care colcăie monștri Dar acest galben e concentrat parcă la rădăcina lucrurilor, privește de dincolo de elemente spre noi cu forța stranie a unui astru pe jumătate stins și iradiind o lumină tragică, derutantă, enigmatică In timp ce galbenul lui Lorrain are moliciunea velurului și îmbracă cu un polei auriu colonade, arbori, asfințituri, siluete de legendă, dîndu-le o înfățișare extatică, la Turner el capătă valoarea unei culori fundamentale, coagulante de atmosferă și semnificații Demiurg al peisajului, Turner pune această culoare în porii pietrelor; în spațiul dintre arcade, în carnea copacilor și în veșmintele oamenilor, în frunzișurile fremătătoare și în miezul fiăcdriior, în pereții stîncilor și în ceața răsăritului de soare Galben de sulf, galben citron, galben cu surdină orange galben mat sau strălucitor, transparent sau cu degradeurile cele mai neașteptate, aceasta culoare are de multe ori semnificație de contrapunct: soarele orb din Armata lui Hanibal traversînd Alpii e mai mult un luminător de calvar; soarele din Insula Staffa: Grota lut bingal pus emblematic pe orizontala întunecată a mării întărește atmosfera de surdă neliniște, străbătută de himere, a tărlmului legendar ossianic; eșarfele sîngerii din Incendiul Parlamentului plutesc peste vălătuci de nori galbeni (lucru vizibil mai ales în acuarela pregătitoare a acestei lucrări executata cu un an mai înainte; lumina din vestitul Interior de la etworth cu excepția celei de pe axul central, mai spectrală și de nuanță straniu opalescentă,este de un galben^s vegetal conturînd un univers răvășit de arătări; lumina martoră a Despărțirii lui Него și llndru nu face de cit să accentuez* și mai mult sentimentul de singurătate tragică a persana- catarge înclinate, sugestie paroxistică a năruirii si dezastrului - celor două bărci de a se apropia de saluba n„f- ’ lncercarM supraumană a vlslafilor să Just ey halucinațiile din Gaspard de la nuit al lui Aloysius Bertrand sau «apostrofele eannM » in Cmtccele lui Maldoror Toată această gamă de impresii pe care le determină galbenul turnenan izbește pe cei mai mulți dintre cercetătorii tablourilor sale, provocînd sentimentul unei terori difuze, insinuate subtil, dar cu atît mai răscolitoare Astfel Mayoux autorul unei exacte Introduceri în pictura engleză, se oprește o clipă în fata fantasticului tablou Sunrise with a Sca-Monster (Răsărit de soare cu monstru marin) și fără să abu%e%e de psihanaliza (ca Jack Eindsay un important biograf al lui Turner) constată: « mai avem Sunrise with a Sea-Monster in care trebuie parcă să apară în sfîrșit, mărturisirea obsesiei (s n ) Monstrul este un Eeviatan cu chip de pește al abisurilor, cu doi ochi enormi în galbenul de sulf al răsăritului de soare » Este impresia pe care am trăit-o și noi într-una din sălile muzeului de pe malul Tamisei Tabloul, privit de departe, este o simfonie în galben superficial-odihnitoare, calmă, dar contemplat de la o distanță normală « coșmarul» marin apare terifiant, obsesiv Galbenul devine expresia haosului primordial, un simbol al genevei poate și din cauza peliculei de aburi sulf urii, a imperceptibilei mișcări turbionare a luminii Senzația e de onirică, halucinantă captivitate marină « Cineramă» în ulei ? Ești martorul unor senzații incredibile Te smulgi cu greu reveriei, plecînd cu capul întors spre tablou și simțind nevoia să îndepărtezi cu mîinile aburii din privire, de pe haine Firește în vasta sa operă Turner n-a exclus feericul sau tonurile ușoare în care gama culorii galbene capătă fi alte valori, alte distribuții fi implicații estetice Cum se întîmplă înbogata serie a acuarelelor sale unde s-a manifestat ca un adevărat magician fi în care virtuozul, luîndu-se la întrecere cu poetul, a lăsat un inestimabil testament de notații rapide, nervoase, spontane reprezentări corespunzătoare celor mai diverse stări sufletești Nu intenționăm să epuizăm analitic infinitul evantai de semnificații estetice ale galbenului său fi cu atît mat puțin al cromaticii sale în general printr-o reducție unilaterală și fatal simplificatoare la un singur element Am stăruit însă în jurul acestuia deoarece, după cercetări directe ale operei ni s-a imfius ca annd o valoare categorială mai profundă, aptă să dezvăluie o structură, o evoluție Pictorul / / atenție Predilectă mărturisesc cîteva dintre «diagramele» sale de culoare expuse Ti ! raport teoretic, adnotările la tratatul goetheian Știința culoui în °care pictorul пи-fias'cunde bucuria descoperirii unei consonanțe in această pnvințd cu poetn de la Weimar II dramaturgia luminii , r t ^tinîi colorist! dacă tiu cbiar singurul, care a avui, in mod Turner este unul din i J>( '„,-^olul aurorei boreale, să ne sugereze, pnntr-o sincer, ambiția să reC Win^^ ei irealitate, presimțirea ei purificatoare Dramaturg operînd cu acea impresie viwnară ™’*£ina din culoare, de a-i da elanul, prospețimea, peisaje de tip mitologic sau istoric (neafectate de ponciful atribuita priori acestui gen de către Ba ude la ire în paginile închinate Salonului din ), pictor ni a fost preocupat permanent de misterul culorii Dramatismul viziunilor sale s-a acordat întotdeauna organic cu dramatismul acestor căutări Turner nu a pornit niciodată de la soluții gata făcute, comod utilizabile, iar cînd după se orienta tot mai vizibil către abstractizarea culorilor, gestul era o concluzie ți un început, o continuare ascendentă, o fixare într-un plan superior a artei sale ți a artei moderne în general S-a discutat mult ți totuți puțin despre aportul artei sale la dezvoltarea impresionismului Criticii englez}, cu excepția marelui Ruskin, ți-аи clarificat atitudinea destul de tîrziu Critica francezi partizană ți conservatoare, l-a acceptat mai degrabă pe Constable ca înnoitor Doar pictorii înțiți, reprezentanții străluciți ai impresionismului, Renoir, Pissarro, Sisley, Monet ți alții, în cunoscuta scrisoare trimisă lui Coutts Eindsay, după ce precizează că scopul lor era « sa interpreteze forma în mițeare cît ți fenomenele fugitive ale luminii», а и simțit nevoia să mărturisească simplu « că ei nu pot uita că au fost precedați, în această privință, de un mare maestru al ț со Iii engleze, ilustrul Turner» Mai mult, ceva mai tîrzju, neoimpresionistul Paul Signac îl consideră pe Turner apropiat chiar de tehnica severă a difuzării culorii, a fărîmițării savante a acesteia cultivată de poantilițti (Dealtfel însuți cuvîntul englezesc «stippling» nu înseamnă decît «poantilizare») Argumentul suprem în privința noutății ți modernității frapante a picturii turneriene i-l oferă aceluiați Paul Signac cartea americanului O N Rood «Teoria țtiințifică a culorilor», în care pictorul englez apare ca un maestru excepțional al tehnicii degradeului Această înclinație către analiză, această voluptate de alchimist al culorii ține la Turner de calitatea talentului, a temperamentului ți personalității sale, impulsul e strict interior ți nu de acomodare, de întîmpinare impersonală a unei mode demonstrează cele mai multe din schițele sale conservate într-un număr impresionant ( de desene ți crochiuri} în secția de stampe de la British Museum Urmărind efectele de umbră ți lumină pînă ți în diagramele dedicate perspectivei (dintre care remarcăm desenul unei «frize dorice» ți acuarela reprezentînd «două sfere de sticlă umplute cu apă»), Turner e un artist care aprofundează în permanentă conexiune cele mai diverse tehnici ale proporției, contrastului, ritmului, eclerajului, degradeului Asociate unei participări frenetice, unei trăiri profunde a realului, acestea dau aripi fanteziei sale nemărginite El nu transfigurează senzația efemeră, ci adîncețte ți fixează într-o interpretare profund personală o esențialitate care ține de latura eternă a lucrurilor Nici în acuarelă пи-ți îngăduie aerul lejer, al purei spontaneități, cel puțin ața cum o impunea tradiția Și aici este un înnoitor, un revoluționar, care întrerupe tehnica aplicării stricte ți obligatorii a desenului în creion înaintea acuarelei propriu-zjse Acuarelele făcute după prima călătorie în Italia ( ), ca, de exemplu, Veneția, vedere spre răsărit, de la Giudecca, în zori de zi, apoi inegalabila Clădiri lingă un lac ( — ) sînt executate din extrem de fine laviuri de culoare pură, transparentă, cărora li se asociază, pe porțiunile rămase albe ale hîrtiei, « scriitura » tot albă a cozii pensulei sau a unghiei pentru a spori jocul reflexelor apei In acuarela, din punctul nostru de vedere poate cea mai modernă, Corăbii pe mare, reducția picturală izbețte: două pete delicat verticale iețind din centrul orizontalei mediane a tabloului — simple tuțe de negru ți roțu deschis care acoperă simetric orizontul ți marea — organizează întreaga unitate diafană a peisajului, adîncimea de vis a acestuia Aceeați putere transfiguratoare iradiază simultan ți în cealaltă parte a operei, în uleiurile sale Este profund grăitoare, din acelați punct de vedere, analiza făcută de Signac ultimei variante, din , a Castelului Norham, prin raportare la tabloul mai vechi datat Față de descriptivismul, redundanța coloristică, pluralitatea detaliilor din prima formă, acum se impune, cu o netă superioritate, picturalitatea subtilă, răscolitor sugestivă: « -o pată mare de galben în mijlocul unui cer, insinutndu-se, într-un desăvîrțit degradeu, în liliachiul celor două laturi In centru o pată neclară de albastru: castelul ți reflexul său fără detalii arhitectonice* Ea stînga, un jrotiu de purpură infiltrîndu-se în oranjul în care nici un obiect nu este precis, doar un violet ceva mai închis închipuind un acoperiț In dreapta, un degradeu din două tente, una galbenă, cealaltă violacee Iar în mijlocul apei, reflectînd cerul, o pată roție * »* Turner a urcat toată via fa o spirală fenomenală a cărei penultimă treaptă fiind culoarea galbenă a simțit apoi senzația cumplită a atingerii, a pipdirii albului cosmic, sinteză pură a culorilor, adevărul ultim, lumina Iar drama descătușării acesteia îl stdpînește, mai ales în ultimii ani ai vieții, cu o patimă crescîndă ]/ isșiunca sa tragică își pune pecetea tot mai frecvent pe multe dintre ultimele sale pînsșe fi acuarele: Lumină și culoare ( ), înger în soare, Undine dînd inelul lui Masa-niello ( ) sau chiar Schelet căzînd de pe cal ( ), în care culorile gravitează, dină o senzație năucitoare, către un nucleu luminiscent, turbionar, un hău de lumină care tinde să absoarbă intr-un spațiu deschis întreaga ființă Mînuind aceste tente parcă abstracte, absorbind fi dizolvind tot mai mult formele pentru a comunica din ce în ce mai mult, eliberînd lumina, pictorul se eliberează pe sine, într-o apoteoză tainică, re culeasă fi discretă Aripa întuneric ului îl lovește pînă și ea, ezitantă, într-o dimineață de decembrie: Turner moare privind soarele NXSSIM NICOLESCU ANTOLOGIE DE TEXTE Prin acești ochi, închiși pe veci în fundul mormîntului, vor vedea natura generații care nu s-au născut încă JOHN RUSKIN ♦ noi încă nu am învățat să privim îndeajuns în urmă la acest superb gigant al picturii engleze — un gigant singuratic, poate fără urmași de seamă, totuși nu mai puțin probabil cel mai uriaș din cîți avem HERBERT READ Nu sîntem îndeajuns de pregătiți pentru a-i înțelege lucrările; el este cu mult deasupra noastră JOHN RUSKIN Mai întîi s-a perfecționat în arta tipic engleză a acuarelei, și în acest gen specific a devenit cel mai mare maestru pe care l-a cunoscut lumea vreodată HERBERT READ De fapt însă, doi artiști de geniu — unul la începutul, celălalt la sfîrșitul secolului — dovedesc că peisajul fantastic rămăsese încă un mijloc de expresie viguros și valabil Este vorba de Turner și de Van Gogh Amîndoi sînt artiști esențialmente nordici — pictori ai soarelui de miazănoapte și ai aurorei boreale Și totuși amîndoi au fost inspirați de peisajele ținuturilor mediteraneene, pentru că numai în ele găseau acel delir de lumină în care puteau să dea curs liber emoțiilor lor KENNETH CLARK Peisajul asumă toate aspirațiile inimii; este domeniul nemărginit al libertății poetice; și, răscruce privilegiată a stărilor sufletești, el încetează chiar să fie un gen ca să devină unicul necesar al unei generații pentru care romantismul nu este nici o modă, nici o estetică ci o țîșnire din adîncul ființei, o exaltare de fiecare clipă a vieții și a privirii HENRI LEMAÎTRE Turner constituie o excepție de la toate regulile și nu poate fi apreciat cu nici o măsură din domeniul artei Cu entuziasm de o măreție sălbatică, el se năpustește prin sferele cteree ale lumii propriei sale minți — o lume locuită de spiritele lucrurilor; Turner și-a umplut mintea cu materiale extrase din atenta studiere a naturii (nici un artist nu a studiat natura cu mai multă înverșunare) — iar după aceea schimbă și combină, ecoțînd efecte lipsite de cauze directe, sau, pentru a nc exprima mai exact, sesizînd sufletul și esența frumuseții, fără să acorde atenție mijloacelor prin care ea a luat naștere JOHN RUSKIN Fiindcă a știut să depășească originea emotivă și contemplativă a artei sale pentru a concepe pictura ca pe o căutare a ceea ce este intim, profund real și obiectiv în natură, Turner poate fi considerat întîiul pictor cu adevărat modern al Europei GIUSEPPE GATT Totul este mister și miragiu în viața ca și în opera acestui pictor Arta sa este punctul de întîlnire al unei discipline încă hrănită de clasicism și al acelei dispoziții din temperamentul englez care se traduce prin înclinare spre vis, chiar spre fantasmagorie, Studiu și al cărui rezultat concret este proiectarea, în afară, cu o putere de realizare indescriptibilă, a lumii interioare Cu o perseverență, care ține aproape de monomanie, Turner aruncă imagini după imagini, cristalizate nu în jurul elementelor lumii vizibile, ci făurite de imaginația sa Lumina carc- cu fel de fel de străluciri bizare, pe care o trebuiau să ajungă la fuga picturii în spațiul solitar ’izolat de ’ork-r”С,’ЯГЯГСа dleflnltivă a formei de culoare, de orice legătură profundă cu universul senzuaT în TnT ’ °ПСС ™'Um ѵЫЬІ ’ o totală neputință de X t *™leSccntă ascund o evidentă răceală a sensului, i-ădăciniu^s ? pentru cclc,altc și pc uncie pHn ссш* > ЁЫЕ FAURE A , J“Ctdin > TurT simțise îndemnul de a picta Erupția de la miezul nopții pe insula Sf Vincențiu — un « foc pe ape» întrecîndu-le pe toate celelalte, astăzi, din nefericire, pierdut Și unul din cele mai de seamă printre ultimele sale tablouri neexpuse are ca subiect un Incendiu pe mare De data aceasta, chiar și grupul de personaje din acest tablou este reușit, iar desenul este contopit cu culoarea prin căldura imaginației lui Turner Nimic din pictura romantică nu e, socotesc, mai emoționant decît trecerea de la amenințătorul cer de plumb din stînga la ploaia de stînci aurii din dreapta, care se revarsă asupra noastră ca un strălucit final de simfonie, trezind în noi dorința de a aplauda și a aclama KENNETH CLARK El ementul important însă al fiecărui tablou îl formează lumina și izvorul e cel mai puternic de pe planeta noastră, adică soarele Tot ce se poate închipui ca efect pitoresc sau dramatic, pornind de la lumea înconjurătoare și bazat pe lumină, a fost realizat de Turner în așa condiții, îneît pînă astăzi el rămîne nu numai unul din marii pictori ai Europei, ci un fenomen psihologic prodigios G OPRESCU sale de soare coloristică toate întâmplările din aceste zile de indntarc, Ис arată siguranța cu care Turner știa să găsească o echivalență de culoare pentru fiecare formă, Cel mai remarcabil dintre aceste studii este acea lucrare faimoasă Intitulată Interior la Pclworlh, c'ătc„ deși i poate reține atenția un timp, fiindcă reprezintă prima încercare de J culoare baza exclusivă a unui motiv pictural, Jn această privință, W / z, Z în acel parc și In ținutul înconjurător, Turner a pictat unele dintre apusurile sale de soare cele mai exaltate și mai frenetice; dar mai extraordinară încă r/>te de studii pe care le-a executat în interiorul casei, înrcgiMrlnd într un fel de stenografie coloristică toate în tîm plăcile din aceste zile de Indntarc, Ис arată siguranța cu care Turner știa să găsească o echivalență de culoare pentru fiecare formă, Cel mai remarcabil nu с ші peisaj > ne a face din lumină și ca merge mai departe dcclt oricare dintre lucrările impresioniștilor, căci în timp ce aceștia iau ca punct de plecare viziunea naturală și se referă neîncetat la ea, Turner a reținut numai acele elemente ale scenei de care avea nevoie pentru noua sa creație, KENNETH CLARK Turner ascunde sărăcia culorii sale sub focuri de artificii Lumina îl orbește El nu mai vede nimic în afară de ea Tot ceea cc este luminat de ca a dispărut Ec însăși, o, miracol, răzbună pămîntul uitat și cerul ignorat Marea unitate armonioasă a lumii se prăbușește pe alocuri și se clatină pretutindeni încețoșat de aceste pietre prețioase, sfărîmat de aceste răsfringeri de focuri imaginare, pămîntul își pierde corm-tența, aerul se îngroașă, ceea ce este dur devine fluid, ceea ce este fluid devine compact, planurile se încalecă, valorile se amestecă, universul dezmembrat plutește ca un fum luminos, zdrențuit de vînt Emoția poetică și sentimentală, superioară, fără îndoială, mijloacelor de expresie, dispare aproape cu totul, și nu- mai atinge dedt pe cel cc nu a învățat să înțeleagă limbajul picturii Turner demonstrează măreția lirică a sufletului englez, și totodată neputința picturii engleze de a o comunica ЙЫЕ FAURE Tema fundamentală a poeticii lui Turner a fost de a demonstra felul cum se poate «vedea» străbătînd marile mase de lumina și umbră El nu apare astfel numai ca premergătorul anumitor valori spirituale ale impresioniștilor, ci reușește marea sinteză istorică dintre tradiția peisagistică a școlii olandeze și solemnitatea universală a clasicismului GIUSEPPE GATT Turner ne-a confirmat valoarea acesteia (analiza umbrelor, n n ) ca procedeu, dar nu și ca adevăr CAMILLE PISSARRO Ei (Monet fi Pis sar го, n n ) rămîn uimiți de prestigiul și de strălucirea feerica a culorilor sale; Mai întîi sînt izbiți de efectele zăpezii și ale gheții Sînt uimiți de felul în care a reușit el să redea senzația albului zăpezii și la care ei nu putuseră pînă atunci să ajungă cu obișnuitele lor pete mari de alb argintiu etalat plat Și constată că acest minunat rezultat este obținut nu cu un alb uniform, ci datorită unor tușe de culori diferite, puse unele lîngă altele și reconstituind de la distanță efectul dorit PAUL SIGNAC Frumusețea triumfătoare a trandafirului asupra celorlalte flori provine în întregime din delicatețea și multitudinea degradeurilor culorii sale, toate celelalte fiind ori mai sărace în această ultimă privință, neavînd atît de multe petale, ori mai puțin delicate deoarece au pete sau vinișoare în locul nuanțelor ,, , în cele mai mari pînze în ulei ale lui Turner, lungi poate de șase sau șapte picioare și înalte de patru sau cinci, nu veți găsi măcar o suprafață de culoare de mărimea unui bob de grîu care să nu fie supusă tehnicii degradeului JOHN RUSKIN Dintre peisajele moderne, cele ale lui Turner sînt renumite prin gradațiile lor infinite și nu există nici măcar o acuarelă a acestui pictor care să nu aibă această calitate O N ROOD nuită transparența întinse pC hîrtia umezită hm Г C°?,fcră a?tfcl picturii ° neobi?‘ îndepărtațt, strălucirea cerului în amurg umiditatea ?t’ a fastrul ?' violctuI munților Unde acuarele ale lui Turner sînt nfmre І ■ atmf”fe™ pot fi mai bine redate, lucrurilor se dizolvă într-un văl eterat Turner uf,lcumcdî> astfel îneît contururile pictura în ulei, folosind în acest caz Jma JeSs^ ^ pr°cc(lcclc ac“arclci ?' Ia deja pcisagiștilor chinezi ■ ■ ț ru sumare, a sugerării, cunoscută M ALPATOV se contur^TlZîi^- S ale’Turncr at*nge Practic toate țelurile artistice cate J' a,Vida? ele, ca simPle cfecte tetorice, tablouri mai tîrzii ca D/ipd Potop Со , abia de sclavi dovedesc că ne-am înșelat și că deluviile lui Turner exprimă tot atit de sincer spiritul său ca în cazul lui Leonardo KENNETH CLARK Pictează arbori galbeni și albaștri și contează pe ochiul spectatorului ca să-i transforme în verde HAZLITT Turner ar fi putut spune ca Cezanne în anii din urmă ai vieții sale: «Je deviens, comme peintre, plus lucide devant la nature» Aceasta se explică îndeosebi datorită seriei de tablouri înfațișînd un țărm de mare bîntuit de furtună pe care le-a pictat din fereastra pensiunii sale de la Margate Cu toate că nu găsim în ele nici o formă precisa, aceste imagini sînt extraordinar de veridice KENNETH CLARK Pictorii de altădată au știut să exprime calitatea cerului, ei n-au sesizat adevărul, ignorînd conexiunea calculată care există între albastrul atmosferei și albeața norilor, ordinea severă după care aceștia se repartizează în trei regiuni, în trei sisteme scenice, fiecare răspunzînd unui dat formal specific: o regiune centrală, singura care a reținut atentia celor vechi, și în mod deosebit pe aceea a maeștrilor olandezi: regiunea superioara din care Turner trebuia să facă domeniul său favorit «arătînd lumii o altă Apoca-lipsă celestă» (Ruskin, n n ) importă la Turner mai presus de orice, distingîndu- de toți contempo- JOHN RUSKIN Ceea ce rănii săi, e adevărul Studiu de nud înainta în această lume creată de el grație nenumăratelor crochiuri făcute după natură în toate chipurile, cît și neobositelor căutări asupra fenomenului luminii De fapt, autorul nu se găsea numai « în această furtună, noaptea, cînd Ariei părăsi Har-wich», ci pe însăși puntea vaporului, strîns legat de catarg de către marinari, fiindcă voia să noteze cu mîna lui toată grozăvia scenei care i se desfășura sub ochi PHILIP HENDY Era obsedat de ideea că artiștii cei mai iluștri ai tuturor școlilor, chiar și vene-țienii, rămăseseră cu mult în urma strălucirii pure și vesele a naturii, pe de o parte prin întunecarea convențională a umbrei, pe de alta neîndrăznind să abordeze cu curaj toată lumina pe care le-o arăta creația în prospețimea sa De aceea el a încercat coloriturile cele mai strălucitoare și mai stranii \ THfiOPHILE SILVESTRE din aceste notații se alcătuiau tablourile aparținînd anilor săi de pe umu unde formele par să se dizolve în valuri de transparență colorată, în orbitoare jocuri de unde luminoase Virtuozitatea lui nu cunoaște margini De la tonuri albastre la tonuri verzi, de la tonuri de roșu la tonuri de galben, lumina însăși este cea pururi prezentă și ea face să eînte, în fața noastră, în lungi modulări, în seînteieri fugare, in irizări de moar, virtuțile-i seducătoare AURELIEN DIGEON Putem considera tabloul ca pe o mostră a culorii în delir*, vedem vermion-ul în sine, indigo-ui în sine, toate nuanțele de verde, de galben și de violet, dintre cele mai crude, disputîndu-și întîietatea, cu vehemente efecte de contrast rezervate piuă aici numai caleidoscopului sau covoarelor persane AIORNING HERALD Pictura sa se angajează într-un soi de onirism populat doar de culorile norilor, tot mai abstracte, și ne aduce, fără urmă de îndoială, cel dinții exemplu de pictură pură, dcvansînd cu douăzeci de ani pe impresioniști, pătrunzînd cu toată plenitudinea în domeniul imaginației ambigue și sugestive pe care o vor ilustra, în plin secol al -lea, tașiștii și o bună parte dintre maeștrii abstracției lirice GEORGES PEILLBX orice substanță în radiația pornind de la imitarea lui Lomin ci u л a goticului englezesc în reproducerile sale Ле Д ",arel° i,eisa&isl’rivM dc ршш, ],hn Fire plăplndă și bolnăvicioasă, sufocat dc existența labirintică, incertă moral a familiei și împovărat mai ales de nevrozele mamei sale, părăsește «fundul de fîntînă» aUas^i unde оСша și pleaca, sub ocrotirea tatălui, la Brentford, la unchiul său, unde Inwă od ЬСПС» f Precocitatea pictorului se manifestă elocvent La ani compune desene și acuarele-majoritatea, reproduceri din memorie — după diferite gravuri Uimesc la el, încă din această fază, simțul detaliilor, precizia formelor, capacitatea de a structura un ansamblu Urmează școala de la Margate N-are mai mult de ani cînd, sub puternica impresie a mării, compune două acuarele revelatoare pentru trăsăturile și evoluția artei sale Este momentul care va întări tatălui său convingerea, nezdruncinată pînă la moarte, în vocația de artist a fiului La aceasta au contribuit și rezultatele obținute de elev în atelierul lui Thomas Malton, autor de acuarele cu subiecte topografice și arhitecturale Se naște Lord Byron Este primit ca elev al școlii de la Royal Academy Locuiește apoi un scurt timp la Sunningwell, o localitate între Abingdon și Oxford IFilliam Blafee publică volumul de poeme Cîntecele Inocenței Expune pentru prima oară U Й rezentlnd aluzii Deiamix ermitul acuarela Nw wzv care, deși tributară manierei pchhiglste topogfrtficc Ія modă, Re impune prin rlgortfcn construcției ca o data Importanta In dezvoltarea arici лаіс, hste ftamîntat dc ambiția secreta, npol din ce în ce nud mani fenta, dc it-l înfrunta vi dc ivi depăși pv ( laude borta im Л> llonori de lk/\ Runjte tipărește la editorul hamburgbez Perthcs Tratatul despre culori, intitulat et Sfera cidolilor sau construirea raporturilor și a amestecurilor de culori și deplina lor afinitate cu o tentativă corespunzătoare stabilirii armoniei în maniera de a dispune aceste culori» Turner vizitează la Farnley Hali pc FawkeH» colecționarul său Această perioadă corespunde, după unii biografi, ruperii legăturii cu Sarah Danby După ce In , atras dc peisajele Tamlsci, se mutase la Hammersmith Mall, acum se fixează la Sion Fcrry Hoțise, In Isleworth Colibă distrusă ds avalanșă, proiecție halucinantă a ,[lbji и conU azice și confirmă totodată: « în afara Întoarcerii la viziunea apocaliptică, ne aflăm in prezenț unei compoziții nu numai răscolitoare du- in r,, r , S=, ”Z*ț £& "î ХТП p^nt Sflrțcșre а«,лЦ„',І, dl” ™ ° poeJ,”ij,” , w„> , „■ ;ii„ Лг/Л „ &[|ak Q ,| Зйй*-d •“ îmbarcarea sfintei Ursula tablou realizat tot în spiritul maestrului francez, tratat însă cu un potențial in plus al luminii ca și Declinul imperiului cartaginez Keats scrie Prima carte a poemelor John Keats publică poemul alegoric Endymion Prima călătorie în Italia Compune peisajul Kaby Castle Lasă neîncheiat grupul celor de gravuri Liber Studiorum, intitulat în maniera lui Lor-rain, gravuri realizate de-a lungul cîtorva ani Din Italia se întoarce cu aproape de desene în creion și peniță Nesemnificativă, sub raportul tablourilor în ulei, această călătorie este reluată de patru ori, timp în care va vizita Veneția, Torino, Como, Genova, Milano, Bologna, Rimini, Orvieto, Ancona, Florența, Napoli Achiziția cea mai importantă a acestei perioade cuprinse între — și supranumită «intermediară» este, alături de decantarea continuă a luminii, de frăgezimea, transparența, puritatea ei, dizolvarea imperceptibilă a formei, absorbirea și mutarea ei într-un plan inefabil Alt peisaj semnificativ: PLngland: Kichmond Hill Turner compune o nouă «furtună de zăpadă: Trecerea peste Montcenis odată cu zW iui Titus și Roma, vedere dinspre Vatican: Rafael întovărăfit de Fornanna p pregătind lucrările pentru decorarea Loggiei John Keatspublică, intre altele, poemele de excepțională concentrație romantică: Odă unei privi-dezlănțuit - Obsesia fulgurantului, a materiei mVdț• ji numeroase «studii» de non, «Studii» M „ principal al sentimentului» Constable expune tabloul Carul cu fin Moare Percy Bysshe Sbelley» Se nasc Balidefaire Dostoievski * Invalizii de la Chelsea citind « Gazeta» vaikie expune tabloul, apreciat mult de berica , după bătălia de la Waterloo {i C» Prilejul pvSS SX * Ж S’SX poraneitatc Moare Urd Byron cu cJrbuni m largul portului Constable pictează tabloul de mare Jorf -P u^it spun^ Brighton baritfan de pictură la care Со,ирУ^ nou, integral, tablou asa Anul celebrului Salon parcau ae^y D(lacnix ? аг fi picta, « legenda, de vibrația coloritului erele din Chios, f/tUi ' - > determine scara valorilor, sa au pe organul în timpul verii, Turner vizitează Olanda, Belgia și nordul Germaniei Constable desavirșeșfe cea mai populară creație peisagistică a sa: Cîmp de griu Turner se întoarce în Franța și Germania, cu gîndul să exploreze priveliștile nurilor Meuse și Moselle Descins din suita de discipoli a vizionarul ni Blake, pictorul Palmer asimilează influența covtrși-toare a lui Turner și realizează > tncepînd din aceasta perioadă, ci leva plnțe care fac dată tn istoria peisajului englez»* Valea cu nor strălucitor, Mărul magic Cu o simbolistică halucinantă, си reminiscențe de cabală, misticism, astrologie, filosofic gnostică, \V illiam Blake inscrie, fie in gravură, fie in tempera, brintr-o interpretare foarte personală, un moment semnificativ: Satan acoperindu- pc Iov cu bube sau ilustrațiile la Divina Comedie de Dante Apare Cromwell, răsunătoarea dramă romantică a lui Victor I Ingo Moare William Blake Se in cheie brusc traiectoria vieții seducătorului și fascinantului acuarelist Bonington Turner expune la Royal Academy Castelul Cowes, Tigaia zburînd in bătaia viatului și Castelul Cowes, întoarcerea regatei Pictează la Roma Orvieto Creează capodopera Clise înfruntîndu-lpe Polifem, care produce un șoc puternic asupra opiniei critice Dincolo de anecdotica mitologică sau de unele armonii clasicizante, tabloul impune prin sonoritatea triumfală și înmărmuritoare de apoteoză wagneriană, diafanizată totuși, căptușită cu aur și purpură Moare tatăl pictorului Pilat spălîndu-și mîinile introduce deja unele nuanțe din tonalitatea și atmosfera «interioarelor» de la Petworth Lordul Egremont îl invită să locuiască la castelul său din Petworth Interior la Petworth, prin atmosfera de stranie irealitate, prin difuza onomatopee cromatică a tentelor de culoare, vîrtejuri incandescente — și alături de care tonurile de galben mai ales, apoi de oranj, roșu, cliihlimbariu și verde sînt dispuse să dea un ultim asalt misterului — atinge punctul cel mai înalt al decantărilor sale picturale Cel mai semnificativ din seria ilustrelor «interioare» rămîne tabloul de la Tate Gallery într-nn registru apropiat e compusă și pînza Seara de muzică (un biograf al său, Graham Reynolds, ca și Finberg, propunea ca dată anul , catalogul «Școlii engleze» de la National Gallery propune anul ) Impresionist« avant la lettre», tabloul e tot un «interior» atmosferizat de sunete, recules, o metaforă muzicală pe care violența tonurilor de roșu și negru, paradoxal o face și mai intimă și mai profundă Realizează vignetele la volumul lui Rogers Italy Insula Staffa: Grota lui Pingal Cu ecouri din marinele sale agitate, tabloul e deschis mai ales către atmosfera și interpretarea lăuntrică a dinamicii latente a universului neptunian Incendiul Parlamentului e un peisaj acvatic cu tușe largi de fond de un verd^-albăstrui murdar, cu degradeuri spre livid și galben despicat de o halucinantă masă diagonală de roșu zdrențuit, dincolo de care se întrezăresc, fantomatice, zidurile clădirii, sporind atmosfera sinis-Incendiu pe mare — exprimă sentimentul de teroare surdă în fața cataclismului Realizează desenele pentru poemele lui Byron editate de Murray și vignetele la volumul lui Rogers Poems Carlyle publică răsunătorul eseu Sartor Resartus Im iulie moare poetul Coleridge Se naște James McNeill Whistler Vaulted Hali, datat - , frapează printr-o extraordinară modernitate: absorbite Intr-un val alungit de lumină fosforcscent-aburoasă, siluete umane Înaintează lent, alcătuind un ireal cortegiu sub un șir de bolți riguros desenate Peisaj cu apă, datat tot - , aduce același aer de transparentă șt fluiditate al unor acuarele Galbenul ridică aici deasupra apei un orizont de taină, dramatizat de accentul maroniu Întunecat de tinctură al jetului de umbră, al trombei halucinante din stingă tablou ut prevestind ca structură abstractă unele reprezentări din litografiile de azi ale lut Menii Două femei si o scrisoare, apartinlnd cu aproximație anului , reface țn tond aceea?‘ atmosferă de la Petworth Albul femeii din mijloc are un aer spectral șt chinuitor dinei M «i Hlditaw ч^,, Ni,”ț tt,v“>r, f£t »Ьф ftilndntată а mării I naște Nicolat Grfypresc/u Delacroix pictează portretul lui Cbopin, Cbcvreul scrie lucrarea Despre legea contrastului simultan al culorilor ‘Turner cercetează îndelung și adnotează Știința culorii de Gocthe, apărută în traducerea englezească a lui Eastlake» Răsărit de soare la castelul Norbam este un peisaj esențializat compus din iradieri sulfurii, extrem de Inie, cu dcgmdeuri spre un albastru pal transparent încercuind un infim nucleu albăstrui, sugestie a castelului plutind în vis și legendă Compune Luceafărul de seară, un studiu savant al iradierii luminii constelațiilor în amurg Corabia cu sclavt c o viziune tragică și terifiantă, de tentă mclvilleiană în care suferința ia proporții dc coșmar atroce, ridicat la o scară cosmică: peste molima care impune zvîrlirea cadavrelor dc sclavi negri peste bord, prin urgia taifunului nemilos, o fierbere de monștri, o colcăire de întruchipări stranii asaltează corabia cu catargele de un slngeriu putred, înfipte în cerul căzut ca un lințoliu roșu peste spectacolul infernal «Nicicînd imaginația Iui Turner n-a fost atît dc „fantastică” în invenția formelor și în folosirea culorilor» (M Brion) , Jachete si lumină albastră - o scenă marină în care urtuna devine luminisccntc, dc «corespondențe» teribile între crestele fosforescent aprins dincolo dc inițialele catargelor 'Tabloul se află la Clark însuti Anul natterii lui Monett Odilon }\edont Rodiii un mediu de efecte spumeginde și aerul te din Williamstown Moare pictorul victorian David W'illiie t i h "ЛіиШ (’xdur la Roval Academy, e o marină violent sinceră, Turner înregis-trfnd cu proverbiala »« al vijeliei ndrine !S^S «-a i ₽«*» lase»-'**- Cop care, Hwbra fi liiliimclwt SMM tează mereu, abstractizînd, Șt Ltwtmifi см оаге, inspirat de studiul goetheian cu același nume (rămas cu importante adno- ,xl;!ctor)> e un tablou purificat de orice scnzorialitatcî VÎrtcjul de lumină c ochiul intcriorității, al latențelor noastre arzătoare, mistuindu- c In Întrebări chinuitor dramatice Jobn Ruskin publică primul volum din seria Pictori moderni loate, vapori, viteză c o strălucită sinteză a virtuților pcisagistulul, a magici sale coloristicc, a puterii lui de a sesiza ți reda inefabilul poetic al lucrurilor Un nou tip de sublim, parc a ne sugera autorul, sc instaurează dominator, sublimul modern, expresie a unui alt ritm existențial, a unei alte dinamici sufletești Tabloul poate constitui, ca și Impression, solvii levant al lui Monct, actul de naștere al impresionismului Călătorește la Dicppe și Trdport pentru a contempla «furtuni și asfințituri» Compune evocatoarele schițe Diligenfă la Eu și Interior de biserică Expune Vînăiorii de balene (creat un an mai Înainte), două «scene vcncțicnc» și Undi ne dînd inelul lui Masaniello, pescarul napolitan Are viziunea apocaliptică a îngerului în soare, compoziție stranie, turbionar circulară Dante Gabriel Rossetti, ajutat de William Holman IIunt și John Everett Millais, creează mișcarea artistică a prerafaelifilor « The Vre-Raphaelitc Rrotherhood» Se naște Gauguin Prima manifestare exporifională a prerafaelifilor Expun Rossetti, Hunt, Millais Moartea lui Ralcțac Apar primele două numere ale revistei prerafaelifilor «Embrionul» Turner moare în vîrstă de de ani în ziua de decembrie și este depus într-o criptă, alături de Reynolds, în catedrala Sf Paul Se naște Ion Andreescu Millais expune întoarcerea porumbelului la arcă BIBLIOGRAFIE and Company, • RBYNQLDS, Turner, Tltanies and Hud«on Txmdra lOro MARTIN BUTLIN, Walertolours from s/,!t Ь’ ?Я! L C' & C JACK and Company, ’ ’ '' J'f &•> ^ , Casscîl T's' c„‘'L“i„ LALn"'L R“%s“' •' * ‘rii FWW t ъ I'/'^ssi ,,is/s> nl> Sclcctcd *nd Bditcd by Elizabeth Gilmore Hol-, Пс ІОГ ВооЬ, Doubleday & Со Inc , Gardcn City, New York wnTîtîl ?^S’ T^e Observer’s Book Modern Art> Frederick Warnc & Со , WlLLLAM GAUNT, The Observer’s Book of Modern Art, Frederick Warne & Со Ltd • PIERRE COURTHION, Le Romantisme, Editions d’Art Albert Skira, • GIUSEPPE GATT, Turner, Editions Flammarion, • JOHN ROTHENSTEIN, La Tate Gallery,' Editions Aimery Somogy, • AUR&LIEN DIGEON, L'ecole anglaise de peinture, Editions Pierre Tisnd PHILIPP OTTO RUNGE, La sphere des couleurs, Critique, Aout-Septembre Lnyclopedie des Arts illustree, preface de Raymond Cogniat, Editions du Livre d’or, Flammarion • HUBERT DAMISCH, Theorie du nuage, Editions du Seuil, RENfi HUYGHE, Dialogue avec le visible, Editions Flammarion, • RENE HUYGHE, Les puissances de Pimage, Flammarion, RENE HUYGHE, L’art et P Нотте, Ш, Librairie Larousse, • E H GOMBRICH, Ari and Illusion, Phaidon Press, Londra, • E H GOMBRICH, L?art et son histoire, Editions Ren Julliard, H W JANSON, Hisforie de PArt, Editions Cercle d’Art, • MAURICE RAYNAL, De Goya â Gauguin, Editions d’Art Albert Skira, • GEORGE KENT, Great Painters and Paintings, The Reader’s Digest Association, Pleasantville- Montreal-Sydney Histoire generale de Part, Editions Flammarion, MARCEL PROUST, Plastîches et melanges, Editions Gallimard, • MARCEL PROUST, EZrAr — Despre artă, texte alese și traduse de Paul Dtnopol, bdttura Meridiane, GEORGES PEILLEX, La peinture du XIX* stole, Pont-Royal, Peinture tternelle, Editions Pont-Royal, PHILIP HENDY, National Gallery, Editions Aimery SomoRh mLini Coraruny CkvcUnd HERBERT READ, The Philosophy of Modern Art, The World Pul g l У- and New York, , HERBERT READ, Art and Alienation Thamesi and IImIson,* Meridiane> HERBERT READ, Seennijieația arte,, !n Editura Meridiane, gEX™SX»^'■ ni ««Ы a wr-ь * •bB“ DUMITRU POPESCU, J MAYOUX, PM^a engleză, tra‘luccr® d^Modeat Morariu, Editura Meridiane,Д -—* h :zxz diane, Uaducere de Stoenescu, Bditura BRIC PROTTBR, Pietori desprepietxră, tra n fotodw fa alcâtuto antologici d tc«e